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Logistics guide 
 

1. All packages must be closed with a transparent pcs. of tape. 
彩盒开口处贴透明圆贴，彩盒里面一定要是白色的，不可以灰色棕色。 

     
 
2. All color boxes must be with matt finish   

彩盒需要覆哑膜。 
Color box material: 350Gram color paper box, if products with big heavy or big size, should be 
corrugated color box, and inside of the color box, MUST be white. 
彩盒材质：350g 面纸， 如果里面的产品很重或者尺寸比较大，需要做坑盒，彩盒里面，必

须要是白色。 
 

 
 
3. If product is on blisterpacking or giftbox, no PO bags on products allowed.  

彩盒包装，或者吸塑包装，外面一定不可以套 PO 袋子 
 

4. Each color box need put one bag English version desiccant, and each carton need put at least 5G 
desiccant. 
全封口彩盒里面需要放一包 1G英文版硅胶干燥剂（吸塑包装或者窗盒不需要），大货纸箱
里面需要放 5G干燥剂。 
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5. Master carton: two side printing shipping mark 
大货纸箱：两个正唛印刷箱唛 
Black ink printing, with barcode sticker (with black print on white sticker), print on visible side when 
packed in container, min. 2 sides   
印刷黑色字体，条码贴纸（白底黑字） 
Master cartons must be closed with transparent tape. 大货箱要用透明胶封箱，箱唛在 PO 里面

有，内容类似于下面的内容：（每个订单箱唛都不一样） 
 
Text example:  样板 
Netto A/S  
Pcs. pr. master: 4  
Total no. master cartons: 1000  
Article: FLIP CALENDAR 2 ASS.  
PO107167 ; 
Weight:    KG 

 
- Picture example: 

 
 

5.1 The master carton must include the weight. If you don´t know the weight before ordering the  
cartons it is okay to leave it blank and then fill with a pen afterwards. If adding weight after – you 
are only allowed to write it in numbers. The distance between the carton document and the 
surrounding area should be no less than 3 cm.  
大货箱里面的箱唛需要包括重量，如果做大货箱的时候不知道重量， 
那么重量的数字部分空下来，后面用笔填写 （笔只能填写数字）。  
箱唛文字与四周边距至少离 3cm. 
 
5.2 The barcode must be sticked on both sides of the carton. If the barcode is printed directly on 
carton please make sure it can be scanned. Otherwise you need to make it as a sticker.   
 
纸箱条码贴到两个正唛的箱唛面，如果是印刷的，一定要确保印刷的可以扫描出来， 
不然就需要贴条码贴纸。 
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5.3  If the weight of the master carton is more than 12 kg supplier must add a 
weight mark.   
如果纸箱重量大于 12KG，则需要在两个正唛加上重量标识。如下： 
 

 
 

6. When fetch container, carefully check if wet, if wet, switch container or dry carefully. 
拿货柜的时候，请仔细检查货柜，如果有湿的，一定要先弄干再装柜，或者换一个柜子。 
 

7. Important: In case of free space between the sales packages and the transport packaging, this 
space has to be filled out with suitable one-sided corrugated cardboard (use of plastic material 
and/or other material is strictly prohibited).  
Deformation or buckling due to overpacking of the transport packaging will not be accepted  

如果纸箱里面有空位，请放纸板保护（不能够放塑料类的材质），大货箱不可以因为受力过

大或者过装而变形，到港后变形的大货纸箱是无法接受的。 

 
 

8. Quality:  材质 
The mechanical strength of transport packaging has to be setup according to DIN 55468: 
运输包装的机械强度必须符合 DIN 55468 标准： 
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Only transport packaging made of corrugated cardboard (double wall) without plastic 
reinforcement have to be used. The boxes must comply with the FEFCO-ASSCO code 0201 or 0204 
for folding boxes. 
只能使用由没有塑料加固的瓦楞纸箱（双层）的大货纸箱。 箱子必须是折叠纸箱，纸箱需要

符合 FEFCO-ASSCO 代码 0201 或 0204。 
 
8.1 FEFCO-ASSCO code 0201 
 
When using a folding box according to FEFCO-ESBO-Code 0201 (folding box with adjoining outer 
flaps on the bottom and lid), a cut protection must be inserted. As cut protection, only one 
corrugated cardboard has to be used which is covering the entire surface. 
使用折叠纸箱的时候，需要符合 FEFCO-ESBO-代码 0201，（底部和盖子上有相邻外翻盖的折

叠盒），必须要有防切割保护。需使用一张覆盖整个表面的瓦楞纸板。 
 

 
 

 
 

8.2 FEFCO-ASSCO code 0204 
When using a folding carton according to FEFCO-ESBO-Code 0204 (folding box with colliding inner 
and outer bottom and top closure flaps), no cut protection is necessary. 
使用符合 FEFCO-ESBO-Code 0204 的折叠纸盒（如下图：纸箱开箱的时候切割不到下面，因为

两个侧盖盖上后完全封住了纸箱。）这时，不需要切割保护。 
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8.3 Strapping bands is not allowed.  
不允许使用捆扎带。 
  
 

 
 

If the usage of strapping bands is unavoidable and necessary, their usage must be pre-approved by 
Nohro Aps. 如果使用捆扎带是不可避免和必要的，则必须事先获得 Nohro Aps 的批准。 
 
8.4 Staples  订书钉 
Stapling with staples to close transport packaging is not permitted. If necessary this must be pre-
approved by Nohro ApS. 
 
不允许使用打钉的纸箱。 如有必要，必须得到 Nohro ApS 的预先批准。 
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8.5 Sealing 封箱 
Transport packaging has to to be closed by taping with adhesive tape (50 mm width). Paper or PP 
adhesive tape types have to be used, by means of slit closure and two lateral tapings, on the top 
and on the bottom (see figure 1: double T closure or figure 2: H closure). 
The packaging is to be securely closed in a manner which does not allow the packaging to open on 
its own, even in the case of extreme conditions. 
运输包装必须用胶带（50 毫米宽）封口。 需要用牛皮纸胶带或者 PP 透明胶带封箱，（见图 
1：双 T 型闭合或图 2：H 型闭合）。 
封箱一定要封好，无论什么运输条件 （大力挤压，振动等），纸箱不可以自行开口。 
 

 
 

Figure 1 - : double T closure 

 

 

Figure 2 - : H closure 

 
 

 

 

8.6 If goods in prepacked display:  展示盒包装的商品 

 
The sales units should be stowed in the shipping carton with the front cover of gift box (facing) 
always pointing down to the bottom of shipping carton:  

每个彩盒/展示盒（单个销售单位）放于纸箱时，礼盒前盖（正面）始终面向运输纸箱底部

：如下图 
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Important: always the same side panel of each gift box needs to point into the same direction of 
the shipping carton.   

重要提示：每个礼品盒的同一侧面板需要指向大货纸箱的相同方向。 

 
“upright” stacking (as shown on right side of the following picture): “直立”堆叠（如下图右侧

所示）： 
When using „upright“ stacking the same small top cover of each sales unit is pointing into the 
direction of the bottom of the shipping carton. At the same time the front cover of each sales unit is 
pointing upside down into the same direction within the shipping carton.  

当使用“直立”堆叠时，每个销售单元的相同小顶盖指向装运纸箱底部的方向。 同时，每个销

售单元的前盖在装运纸箱内朝同一方向倒置。 
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9. Dangerous goods 危险品 

When handing over products / goods to forwarder which are subject to dangerous goods / 
hazardous substances regulations, the supplier must adhere to the country-specific and / or 
international legal bases (e.g. ADR, IMDG Code, IATA, etc., respectively and their current versions). 

将危险品/有害物质法规约束的产品/货物移交给货运代理时，供应商必须分别遵守特定国家

和/或国际法律基础（例如 ADR、IMDG 代码、IATA 等）及其现行 版本）。 

This includes the complete documentation (SDB / MSDS, installation batteries / proof UN 38.3-
proof / UN 38.3 test report, dangerous goods transport documents such as IMO-declaration etc.), 
hazardous substance labeling of the article / the product packaging, marking / marking of the 
transport packaging / cargo carrier (e.g. diamond symbols / danger label / other prescribed license 
plates, UN numbers, placards, labels, etc.), information to all transport service providers, 
warehouse keepers who are in its area of responsibility. 

这包括完整的文件（SDB/MSDS、安装电池/证明 UN 38.3-proof/UN 38.3 测试报告、危险品运

输文件，如 IMO 声明等）、物品的有害物质标签/产品包装、标记/ 运输包装/货物承运人的标

记（例如菱形符号/危险标签/其他规定的车牌、联合国编号、标牌、标签等），向所有运输

服务提供商、在其责任范围内的仓库管理员提供的信息。 
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10. Shipments including batteries  运输含电池 

10.1 Material safety data sheet (MSDS) referring to the used battery.  

涉及使用电池的材料安全数据表 (MSDS)。 

10.2 Cargo transportation test report referring to the used battery (for Lithium battery including a 
UN 38.3 test report and 1.2m drop test report).  

货物运输测试报告指废旧电池（锂电池包括 UN 38.3测试报告和 1.2m跌落测试报告）。 

10.3 Pictures of used battery, showing type, model no. and rating of the battery. Guarantee letter 
which is declaring the used battery as a “non-dangerous good”  

需要提供，电池图片，类型，型号和电池的额定值。 声明电池为“非危险品”的保证书 

10.4 Picture of the ordered product and picture of the assembly position - if the battery is non 
replaceable and mounted in a fixed position  

订购产品的图片和组装位置的图片 - 如果电池不可更换则需要安装在固定位置 

10.5 The lithium battery mark is required as specified in the additional requirements of IMO:  

IMO附加要求中规定需要锂电池标志： 

 
 


